
Vojaĝo por Esperanto
en Saĥaleno



La aerhaveno Juĵno-Saĥalinsk

La 10-a de aŭg.
(mer.)



La hotelo Gagarin – la tranoktejo

La 10-a de aŭg.
(mer.)



Tuta pejzaĝo de la hotelo

La 10-a de aŭg.
(mer.)



Kasha（каша <kaĉo>）

La 11-a de aŭg.
(ĵaŭ.)

Matenmanĝo je la 7-a 
en la hotelo



Disdono de flugfolio 1

La 12-a de aŭg.
(ven.)



Disdono de flugfolio 2

La 12-a de aŭg.
(ven.)



Disdono de flugfolio 3

La 12-a de aŭg.
(ven.)



Disdono de flugfolio 4

La 12-a de aŭg.
(ven.)



La teatro Ĉeĥov
Сахалинский Международный Театльный им. А.П. Чехова

Sakhalinskiy Mezhdunarodnyy Teatral'nyy im. A.P. Chekhova

La 12-a de aŭg.
(ven.)



Enirejo en konstruaĵo de loka ĵurnalejo

La 12-a de aŭg.
(ven.)



Kolekti novaĵojn en la loka ĵurnalejo
«ГУБЕРНСКИЕ ВЕДОМОСТИ»

GUBERNSKIYe VEDOMOSTI

La 12-a de aŭg.
(ven.)

La loka ĵurnalejo enmetis 
nian eventon en iliaj retaj 

ĵurnaloj.



Saĥalena biblioteko
Сахалинская областная универсальная научная библиотека

Sakhalinskaya oblastnaya universal'naya nauchnaya biblioteka

La 12-a de aŭg.
(ven.)

Ni donis al la bibilioteko 
Esperantan elementan 

libron, Rusa-Esperantan kaj 
Esperanta-Rusan vortarojn.



La statuo Lenino
Изображение  Ленина

izobrazheniye Lenina

Ĝi troviĝas en la parko Lenino 
antaŭ la stacio Juĵno-Saĥalinsk.

La 12-a de aŭg.
(ven.)



La restoracio <Nigra kato (Chernaya koshka)> - Черная кошка
Multaj tempoj pasis ĝis kiam oni trovis la restoracion en komplikita laĝanta kvartalo.

La 12-a de aŭg.
(ven.)



La 12-a de aŭg.
(ven.)



Vinagritaj legomo

La 12-a de aŭg.
(ven.)



Borshch（ борщ）

La 12-a de aŭg.
(ven.)



Rzhanoy khleb（Ржаной хлеб） - Nigra pano

Bliny（Блины）－Manĝaĵo simila al krespo

La 12-a de aŭg.
(ven.)



Ni manĝis tagmanĝon en nia ĉambro de la hotelo kun s-ro Aleksej Moldchanov en Saĥaleno.  

La 14-a de aŭg.
(dim.)



Saĥalena Regiona Muzeo
Сахалинский Областной Краеведчеслий Музей

Sakhalinskiy Oblastnoy Krayevedcheskiy Muzey

La 14-a de aŭg.
(dim.)



Ni vizitis la muzeon kun s-ro Molchanov.

La 14-a de aŭg.
(dim.)



La 14-a de aŭg.
(dim.)

Saĥalenaj ainaj ekspozicioj



La 14-a de aŭg.
(dim.)

Traktato de Sankt-Peterburgo (1875)



La 14-a de aŭg.
(dim.)

Landlimstono starigta post rusa-japana milito (La japana flanko)



La 14-a de aŭg.
(dim.)

Landlimstono starigta post rusa-japana milito (La rusa flanko)



La 14-a de aŭg.
(dim.)

Japano en Saĥaleno



La 14-a de aŭg.
(dim.)

Rusa loĝejo en la 1950-aj jaroj - 1



La 14-a de aŭg.
(dim.)

Rusa loĝejo en la 1950-aj jaroj - 2



La 14-a de aŭg.
(dim.)

Rusa okupacio de Kuriloj antaŭ fino de la Dua Mondmilito



La 14-a de aŭg.
(dim.)

Vespermanĝo en бар 133 (Bar 133) apud la hotelo 



Salo（сало） - Kuirado el grasa viando de porko

La 14-a de aŭg.
(dim.)



Selodka （селёдка）- vinagrita haringo kun sala gusto

La 14-a de aŭg.
(dim.)



Kotleta （котлета）- Rusa kotleto

Okroshka （окрошка）- Simpla acida malvarma supo

La 14-a de aŭg.
(dim.)



La 14-a de aŭg.
(dim.)

Memorsigno de la rusa novelisto Ĉeĥov



Prelega kaj kursa kunvenejo – En la 9-a etaĝo de la hotelo

La 15-a de aŭg.
(lun.)



La 15-a de aŭg.
(lun.)

La 1-a rusa partopreninto



La 15-a de aŭg.
(lun.)

La rusaj partoprenintoj



La prelego <La Amika lingvo Esperanto> - Hoŝida Acuŝi

La 15-a de aŭg.
(lun.)



20 rusoj partoprenis. Tio finiĝas je la 20-a kaj duono.

La 15-a de aŭg.
(lun.)



La kurso <ABC de Esperanto> - Niŝibata Kacutoŝi

La 15-a de aŭg.
(lun.)



La 15-a de aŭg.
(lun.)

S-ro Niŝibata klarigis Esperantajn alfabetojn per rusaj kirilaj literoj.



Ni vendis lernolibrojn, la rusa-esperantajn kaj la esperanta-rusajn vortarojn 
por malkaraj 100 rubloj.

La 15-a de aŭg.
(lun.)



Bankedo en ĉambro de la hotelo. 3 rusoj partoprenis.

La 15-a de aŭg.
(lun.)



Ni veturis s-ro Molchanov kaj aliaj al ilia hejmoj taksie.
Ni transdonis lernolibrojn, la rusa-esperantajn kaj la esperanta-rusajn vortarojn 
kaj enkondukajn pamfletojn per bazlernejanoj.

La 15-a de aŭg.
(lun.)


